
MEPRO Tru Dot ADJUSTABLE SIGHTS - Tru Dot ADJ. PISTOL SET S&W
K,L,N REV. G/G

MEPROLIGHT® combat-proven self-illuminated adjustable night sights enable
you to upgrade your capabilities to hit stationary or moving targets under low-light
conditions with dramatically increased hit probability. Test results by marksmen
and journeymen level shooters have shown an increase of over 85% in hit
efficiency, using Meprolight® self-illuminated adjustable day/night sights.
TRU-DOT® adjustable models offer a handgun sighting system for improved
rapid instinctive aiming which requires no transition from day to night use. Day
and night, the shooter’s aiming reference is three solid dots, identical in
appearance and location under all light conditions. Designed as replacement
parts for the standard weapon sights, Meprolight’s Self-Illuminated adjustable
night sights can be mounted directly with minor modifications. Superior
production methods and rigid quality control have made Meprolight® the first
choice among law enforcement agencies, defense decision-makers, and major
weapon manufacturers. A full quality program, certified to ISO-9001:2008 and
complying with NATO and US Military Specifications is in place. All products and
processes at Meprolight® are performed, controlled, and monitored to these
demanding quality levels. Meprolight® leads the world in OEM and after-market
self-illuminated sights for handguns. Designed to replace the existing front and
rear sights, the highly visible Tru-Dot® adjustable sights are perfect for daylight,
low-light, and nighttime conditions.

Attributes

Name: Tru Dot ADJ. PISTOL SET S&W K,L,N REV. G/G
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2010554
Mfr. No.: 0227703101
Battery: -
Battery Life: -
Brightness Settings: -
Color: Black
Make: Smith & Wesson
Material: -
Model: GP100
Reticle: -
Delivery weight: 0.6kg
UPC: 840103136684
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Sicherheitshinweise für MEPRO Tru Dot
ADJUSTABLE SIGHTS

Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die MEPRO Tru Dot ADJUSTABLE SIGHTS. Diese Anleitung soll
Ihnen helfen, das Produkt sicher zu verwenden und mögliche Gefahren zu vermeiden. Bitte lesen Sie die folgenden
Informationen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie beim Umgang mit der MEPRO Tru Dot ADJUSTABLE SIGHTS stets
verantwortungsvoll handeln.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Achten Sie darauf, dass Sie das Produkt in einer sicheren Umgebung verwenden, die frei von unnötigen
Gefahren ist.
Informieren Sie sich über die geltenden Gesetze und Vorschriften in Ihrem Land bezüglich der Verwendung
von Feuerwaffen und Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob die Sights ordnungsgemäß installiert und funktionsfähig sind.
Verwenden Sie die Sights nur bei Tageslicht, schwachem Licht oder Nachtbedingungen, wie vom Hersteller
empfohlen.
Vermeiden Sie es, die Sights in extremen Wetterbedingungen oder bei unsicheren Lichtverhältnissen zu
verwenden.
Achten Sie darauf, dass die Sights nicht beschädigt oder verschmutzt sind, bevor Sie sie verwenden.
Verwenden Sie die Sights nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Installation der Sights beginnen.
Entfernen Sie die Standardwaffenvisiere gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Montieren Sie die MEPRO Tru Dot ADJUSTABLE SIGHTS, indem Sie die mitgelieferten
Befestigungselemente verwenden.
Überprüfen Sie die Ausrichtung der Sights, um sicherzustellen, dass sie korrekt installiert sind.

Nutzung:

Stellen Sie sicher, dass Sie mit der Handfeuerwaffe und den Sights vertraut sind, bevor Sie sie in einer
realen Situation verwenden.
Üben Sie regelmäßig, um Ihre Fähigkeiten im Umgang mit den Sights zu verbessern.
Nutzen Sie die Sights nur in dafür vorgesehenen Übungs oder Schießständen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den geltenden Vorschriften für Elektronik und Waffenabfälle in Ihrer
Region.
Bringen Sie das Produkt zu einer autorisierten Sammelstelle, wenn es nicht mehr benötigt wird.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Informationen wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler,
bei dem Sie das Produkt erworben haben.



Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit immer an erster Stelle stehen sollte. Halten Sie sich an diese Richtlinien, um
ein sicheres und effektives Nutzungserlebnis mit Ihren MEPRO Tru Dot ADJUSTABLE SIGHTS zu gewährleisten.
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MEPRO Tru Dot ADJUSTABLE SIGHTS Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the MEPRO Tru Dot Adjustable Sights. These selfilluminated adjustable night sights are
designed to improve your shooting capabilities in various lighting conditions. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe and effective use of this product, in compliance with the EU General Product Safety
Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only by individuals who are knowledgeable and trained in the safe handling of
firearms.
Always treat the firearm as if it is loaded, even if you believe it is not.
Store the product and any associated firearms in a secure location, out of reach of children and unauthorized
users.
Regularly inspect the sights for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the MEPRO Tru Dot Adjustable Sights on compatible Smith &amp; Wesson models (K, L, N).
Ensure that the sights are properly installed according to the instructions provided in this guide.
Avoid using the sights in extreme weather conditions that may impair their functionality.
Do not attempt to modify or alter the sights in any way, as this may compromise safety and performance.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment at all times.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation: Ensure that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove Existing Sights: Use appropriate tools to carefully remove the existing front and rear sights from
your firearm.
Install New Sights:

Align the MEPRO Tru Dot Adjustable Sights with the mounting points on your firearm.
Securely fasten the sights using the provided screws or mounting hardware.
Ensure that the sights are firmly in place and do not move when touched.

Final Check: Doublecheck the installation for stability and alignment before using the firearm.

Usage

Daylight Conditions: The sights are designed to be visible in daylight. Align the three solid dots for accurate
aiming.
LowLight Conditions: The selfilluminated feature will enhance visibility in lowlight situations. Ensure that the
sights are clean for optimal performance.
Nighttime Conditions: The TruDot® system provides a reliable aiming reference in complete darkness.
Practice using the sights in various lighting conditions to become familiar with their functionality.

Disposal Instructions
Dispose of the MEPRO Tru Dot Adjustable Sights in accordance with local regulations regarding electronic
waste and firearm accessories.
Ensure that the sights are completely removed from the firearm before disposal.
If the sights are damaged or no longer functional, consider returning them to the manufacturer for proper
disposal.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further support regarding the MEPRO Tru Dot Adjustable Sights, please refer to the
contact information provided by the retailer or manufacturer. If you encounter any issues or have safety concerns,
report them to the appropriate authorities.

By following these safety guidelines and instructions, you will ensure a safer experience while using your MEPRO
Tru Dot Adjustable Sights. Thank you for your commitment to safety and responsible firearm handling.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir las miras nocturnas ajustables autoluminadas MEPROLIGHT® Tru Dot ADJ. PISTOL SET
S&amp;W K,L,N REV. G/G. Este producto ha sido diseñado para mejorar tus capacidades de puntería en
condiciones de poca luz. Para garantizar tu seguridad y la de otros, es importante que sigas estas instrucciones de
seguridad y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de utilizar el producto.
Mantén las miras fuera del alcance de los niños y de personas que no estén familiarizadas con su uso.
Verifica regularmente el estado de las miras para asegurarte de que no presenten daños visibles.
No utilices el producto si está dañado o si no funciona correctamente.
Informa a las autoridades sobre cualquier producto que consideres inseguro o que haya causado un
accidente.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza las miras únicamente en las pistolas compatibles según las especificaciones del fabricante.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar o ajustar las miras.
No intentes modificar el producto de ninguna manera que no esté especificada en las instrucciones del
fabricante.
Durante la instalación, utiliza herramientas adecuadas y sigue las instrucciones para evitar daños.
No utilices las miras en condiciones que puedan comprometer tu seguridad, como en áreas con alta actividad
criminal.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Herramientas necesarias: Asegúrate de tener un destornillador adecuado y cualquier otra herramienta
recomendada por el fabricante.
Preparación: Verifica que el arma esté completamente descargada y en un área segura.
Retiro de las miras antiguas:

Utiliza el destornillador para quitar las miras estándar de la pistola.
Instalación de las miras MEPROLIGHT:

Coloca las miras ajustables en su lugar correspondiente.
Asegúrate de que estén alineadas correctamente.
Aprieta los tornillos según las especificaciones del fabricante, evitando un exceso de torque.

Verificación: Una vez instaladas, verifica que las miras estén firmemente sujetas y en la posición correcta.

Uso

Al utilizar las miras, asegúrate de estar en un entorno seguro y adecuado para disparar.
Practica el uso de las miras en diferentes condiciones de luz para familiarizarte con su funcionamiento.
Mantén siempre el arma apuntando en una dirección segura y sigue todas las normas de seguridad al
manipular armas de fuego.

Instrucciones de Eliminación
No deseches el producto en la basura común.
Consulta las normativas locales para la eliminación de productos que contienen componentes electrónicos o
químicos.
Si el producto está dañado o ya no es útil, llévalo a un centro de reciclaje adecuado o un punto de recolección
de desechos peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para consultas relacionadas con la seguridad del producto, busca un punto de contacto en la UE que pueda
proporcionar asistencia y responder a tus preguntas. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la
información de compra al comunicarte para obtener ayuda.

Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida. Al seguir estas instrucciones y directrices,
contribuyes a un uso seguro y responsable de las miras nocturnas ajustables MEPROLIGHT®.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per MEPRO Tru Dot
ADJUSTABLE SIGHTS

Introduzione
Grazie per aver scelto le mire notturne autoluminescenti regolabili MEPROLIGHT® Tru Dot ADJ. PISTOL SET
S&amp;W K,L,N REV. G/G. Questa guida fornisce informazioni importanti sulla sicurezza e sull'uso corretto del
prodotto, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR). Si prega di leggere
attentamente queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per l'uso previsto.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Controllare regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non modificare le mire o il sistema di montaggio in modo non autorizzato.
Utilizzare solo le parti di ricambio raccomandate dal produttore.
Assicurarsi che le mire siano correttamente installate prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto in condizioni di scarsa visibilità che potrebbero compromettere la sicurezza.
Evitare di puntare l'arma verso persone o animali durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Rimuovere le mire standard esistenti dall'arma.
Posizionare le mire MEPROLIGHT® nei punti di montaggio appropriati.
Fissare le mire utilizzando le viti fornite, assicurandosi che siano serrate correttamente.
Controllare che le mire siano allineate e stabili prima dell'uso.

Uso

Assicurarsi che l'arma sia in sicurezza prima di utilizzare le mire.
Inquadrare il bersaglio attraverso le mire, assicurandosi che i tre punti di riferimento siano visibili e
allineati.
Esercitarsi a colpire bersagli fissi e in movimento in condizioni di buona illuminazione prima di provare
in condizioni di scarsa illuminazione.
Non utilizzare il prodotto se non si è sicuri delle proprie capacità di maneggio dell'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto secondo le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Contattare le autorità locali per informazioni sui centri di raccolta o smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il punto di contatto dell'UE
specificato nella documentazione del prodotto.

Conclusione



Seguire queste istruzioni di sicurezza aiuterà a garantire un uso sicuro e corretto delle mire notturne
MEPROLIGHT®. Ricorda sempre di esercitare la massima cautela e responsabilità quando si utilizza un'arma da
fuoco.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla MEPRO Tru Dot
ADJUSTABLE SIGHTS Tru Dot ADJ. PISTOL SET
S&amp;W K,L,N REV. G/G

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup regulowanych przyrządów celowniczych MEPRO Tru Dot. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego i skutecznego użytkowania produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
wytycznymi, aby zminimalizować ryzyko urazów i zapewnić prawidłowe użytkowanie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony wyłącznie do użytku z bronią palną. Używanie go w innych celach może prowadzić
do niebezpieczeństwa.
Zawsze traktuj broń jako załadowaną, nawet jeśli jesteś pewien, że jest rozładowana.
Używaj przyrządów celowniczych tylko w odpowiednich warunkach oświetleniowych. W przypadku słabego
oświetlenia lub nocą, upewnij się, że masz odpowiednie oświetlenie.
Przechowuj przyrządy celownicze w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie kontroluj stan techniczny przyrządów celowniczych. W przypadku uszkodzeń nie używaj ich.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących posiadania i używania broni palnej.

Specjalne środki ostrożności przy użytkowaniu
Nie kieruj broni w stronę ludzi ani zwierząt, nawet podczas celowania.
Unikaj używania przyrządów celowniczych w warunkach, które mogą prowadzić do ich uszkodzenia, takich jak
ekstremalne temperatury czy wilgoć.
Zawsze upewnij się, że przyrządy są prawidłowo zamontowane przed użyciem broni.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości w działaniu przyrządów celowniczych, natychmiast
zaprzestań ich używania i skontaktuj się z producentem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem instalacji.
Zdemontuj istniejące przyrządy celownicze zgodnie z instrukcją producenta broni.
Zamontuj przyrządy MEPRO Tru Dot, upewniając się, że są prawidłowo ustawione i mocno
przymocowane.
Sprawdź, czy przyrządy są stabilne i nie mają luzów.

Użytkowanie

Używaj przyrządów celowniczych zgodnie z ich przeznaczeniem. Umożliwiają one szybkie i
instynktowne celowanie.
W ciągu dnia i w nocy korzystaj z trzech kropków jako odniesienia do celowania.
Regularnie ćwicz celowanie, aby zwiększyć swoją efektywność i pewność siebie.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj uszkodzone lub nieużywane przyrządy celownicze zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów niebezpiecznych.
Upewnij się, że wszystkie elementy są odpowiednio zabezpieczone przed wyrzuceniem, aby uniknąć
przypadkowego użycia przez nieupoważnione osoby.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym punktem
sprzedaży lub przedstawicielem producenta.

Proszę pamiętać, że przestrzeganie powyższych wytycznych jest kluczowe dla zapewnienia bezpieczeństwa
użytkowania MEPRO Tru Dot ADJUSTABLE SIGHTS. Dziękujemy za zaufanie do naszych produktów.
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MEPRO Tru Dot ADJUSTABLE SIGHTS Käyttöohje ja
Turvaohjeet

Johdanto
MEPRO Tru Dot ADJUSTABLE SIGHTS on suunniteltu parantamaan ampujan kykyjä heikossa valaistuksessa.
Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki osat ovat kunnossa ja toimivat oikein.
Ilmoita välittömästi viranomaisille, jos havaitset tuotteen aiheuttavan vaaran.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä tuotetta vain tarkoituksenmukaisessa ympäristössä ja olosuhteissa.
Vältä käyttämästä tuotetta voimakkaassa auringonvalossa, joka voi heikentää näkyvyyttä.
Ole varovainen, kun vaihdat tai säädät tähtäimiä, jotta et aiheuta vahinkoa itsellesi tai muille.
Noudata paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumatarvikkeiden käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että ase on turvallisesti lukittu ja tyhjennetty ennen asennusta.
Kiinnitä säädettävä tähtäin aseeseen valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista, että tähtäin on tukevasti paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö

Aseta tähtäin silmäsi tasolle ja varmista, että se on oikeassa kulmassa.
Käytä kolmea kiinteää pistettä tähtäyksessäsi, jotka ovat identtisiä kaikissa valaistusolosuhteissa.
Harjoittele tähtäystä eri valaistusolosuhteissa parantaaksesi osumatarkkuuttasi.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä heitä tuotetta tavalliseen jätteen joukkoon. Ota yhteys paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi
ohjeita.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen myyjään tai valmistajaan.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedotteet tai turvallisuustiedot.

Yhteenveto
MEPRO Tru Dot ADJUSTABLE SIGHTS on suunniteltu tarjoamaan tehokasta ja turvallista tähtäystä. Noudata yllä
olevia ohjeita ja varotoimia varmistaaksesi turvallisen käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för MEPRO Tru Dot
ADJUSTABLE SIGHTS

Introduktion
Tack för att du valt MEPRO Tru Dot ADJUSTABLE SIGHTS. Denna produkt är utformad för att förbättra din
träffsäkerhet under svaga ljusförhållanden. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten före användning för att säkerställa att den är i gott skick.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra otillbörliga användare.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till tillverkaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser eller säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du hanterar eller installerar sikten.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra när du installerar eller justerar sikten.
Kontrollera att alla fästen är ordentligt åtdragna innan du använder produkten.
Använd produkten endast med kompatibla vapenmodeller, i detta fall Smith &amp; Wesson K, L, N rev.
Var medveten om att sikten kan vara känsliga för stötar och fall; hantera dem varsamt.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Förberedelse: Se till att vapnet är avsäkrat och att inget ammunition finns i närheten.
Ta bort befintliga sikten: Använd rätt verktyg för att ta bort de gamla fram och baksikten.
Montera nya sikten:

Placera det nya fram och baksiktet på sina respektive fästen.
Kontrollera att sikten är korrekt inriktade.
Använd skruvarna som medföljer för att fästa sikten ordentligt.

Justering: Följ tillverkarens anvisningar för att justera sikten för optimal träffsäkerhet.

Användning

Vid användning, se till att sikten är rena och fria från skräp.
Justera sikten om det behövs för att anpassa sig till olika ljusförhållanden.
Träna regelbundet för att förbättra din användning av sikten och för att säkerställa att du är bekväm med deras
funktion.

Avfallsinstruktioner
Avfall som uppstår från installation eller reparation av produkten ska hanteras enligt lokala föreskrifter för
avfallshantering.
Kasserade produkter bör inte slängas i hushållsavfall. Kontakta lokala myndigheter för riktlinjer om hur man
korrekt återvinner eller kasserar produkten.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se tillverkarens kontaktinformation på produktens
förpackning eller officiella webbplats.

Slutsats



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av MEPRO Tru Dot
ADJUSTABLE SIGHTS. Tack för att du bidrar till en säker användning av produkter och för att du tar ansvar för din
säkerhet och andras.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro MEPRO
Tru Dot ADJUSTABLE SIGHTS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili samosvítící nastavitelné noční mířidla MEPRO Tru Dot. Tento dokument obsahuje
důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci výrobku. Prosím, pečlivě si přečtěte všechny pokyny
a dodržujte je, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku se ujistěte, že jste si přečetli a porozuměli všem pokynům.
Používejte výrobek pouze pro zamýšlený účel, tj. jako mířidla pro pistole.
Zajistěte, aby výrobek byl nainstalován a používán pouze osobami, které mají potřebné znalosti a dovednosti.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se zbraní a střelby.
Pokud výrobek vykazuje jakékoli známky poškození nebo poruchy, přestaňte jej používat a kontaktujte
odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím výrobku se ujistěte, že je zbraň zcela bezpečná a prázdná.
Při instalaci a používání mířidel dodržujte pokyny výrobce, aby nedošlo k poškození výrobku nebo zbraně.
Vyhněte se používání výrobku v extrémních povětrnostních podmínkách, které mohou ovlivnit jeho funkčnost.
Pravidelně kontrolujte mířidla a ujistěte se, že jsou správně nastavená a funkční.
Používejte ochranné brýle a další ochranné vybavení, pokud to situace vyžaduje.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na instalaci

Ujistěte se, že máte potřebné nástroje pro instalaci (např. šroubovák, klíč).
Zkontrolujte, zda jsou mířidla MEPRO Tru Dot kompatibilní s vaší pistolí.

Instalace mířidel

Odstraňte stávající mířidla z pistole podle pokynů výrobce.
Umístěte nová mířidla MEPRO Tru Dot na požadovaná místa (přední a zadní).
Upevněte mířidla pomocí vhodných šroubů a nástrojů, přičemž dodržujte doporučené utahovací
momenty.

Nastavení mířidel

Po instalaci proveďte testovací střelbu k ověření správného nastavení.
Podle potřeby upravte mířidla pro zajištění optimálního zacílení.

Údržba

Pravidelně kontrolujte mířidla a čistěte je jemným hadříkem.
Zajistěte, aby na mířidlech nebyly žádné nečistoty nebo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek a jeho obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepohazujte výrobek do běžného odpadu; zjistěte, zda existují specializované sběrné místa pro nebezpečné
materiály.

Informace pro další podporu



Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o výrobku, obraťte se na autorizovaného prodejce
nebo výrobce.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání mířidel MEPRO Tru Dot. Vaše bezpečnost a
spokojenost jsou naší prioritou.


